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Kundi A: Utawala
Mkuu wa Nchi — Rais Kapera.
Wazirt wa Mambo ya Nchi za Nje
Waziri wa Utamadunt
Waziri Mpya wa Utam

Wazirt wa Ulinzt
i wa Kike na Wengine

Baraza la Mawaziri —

adunt

Wazir

Watumishi — Tarishi
Katibu Muhtast

Kundi B: Wafungwa

Mfungwa namba 1: Chama (Pandikizi la Mtw) s

Mfungwa namba 2
Mfungwa namba 3

Mfungwa namba 4

Mfungwa namba 5 (Mtu wa makamo)

Mfungwa namba 6: Mwangaza Africanus (Mzee
kuliko wafungwa wengine)

kidogo

Kundi C: Watu Mchanganyiko
Mkulima

Korchonoi Brown
Daktari

Mjamaa

Mwanamapinduzi
SN
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Onyesho la kwanza

(Jela. Kelele za watu wapondao mawe shaghalabaghala

~inasikika. Mwanga unaanza Luwaka pole pole. Wafungwa

sita waliovaa nguo nyeupe zenye namba kubwa Rifuant

na mgongoni wanaonekana wamekaa chint katika mraba.

Kila mmoja wao anaponda jiwe rubwa kutengeneza kokoto.

Ubavuni pa kila mfungwa pand debe. Mawe yanaelekea
kuwa magumu, kwant hayapasuki kwa urahisi. Wafungwa
wanatumia nguvu kuinua na kushusha nyundo zao.
Mara, kutoka nje filimbi inasikika. Wafungwa wanaponda
mawe kwa haraka wakiutazama mlango, lakini mlango
haufunguliwi. Wanachoka. Muwendo wa nyundo unapungua.
Kelele za nyundo zinafifia pole pole. Mfungwa Namba 1
anacheka kwa sautt ya juu inayowashitua wengine).

Mfungwa 1: Ha ha ha ha! (Anasimama. Wenzake
wanamtazama. Wanaacha kuvunja mawe
isipokuwa Namba 6 ambaye ni mzee kidogo

anaendelea kupiga jiwe lake pole pole) Lo!
duniani kuna mambo. Yule bwana akamvua
mke wake nguo zote! (Akiwakataza kwa mkono)
Jamani! Msinitazame. Mimi nakwenda kuua
Mzungu! (Anakwenda kwenye debe la mtondoo
mbali kidogo nao halafu ameshikilia sehemu
-a mbele. Wanaendelea kumtazama. Anaiga
kitendo cha haja ndogo. Anarudi akicheka).
Halafu akamshika hivi. (Anconyesha

- - AT N 9}
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Mfung\va 3:
Mfungwa I
Mfungwa 6:

Mfungwa 4:

Mfungwa 6:

Mfungwa 5:

Mfungwa 1:
Mfungwa 2:
Mfungwa 1:

Mfungwa 3:

i

T .oshe basl: o
Fuon’ , fuwe wawill. ' -
sautt Ya juu).

Siwezl. Mpak: ' e
(Armm'nmnm. va 'H’ " - mahah 0.
NyamaZzt ni! (l'im;)'a) a] <
L !
muzunwumzo mnch.lfu
Amina  uch
Hapa M mahali pa mafunzo:
AC J« ] . '
pia njema:
Jafunzo ya ta . |
? zaidi) Mmechoka kumheshlmu!

Kwenye uongozl basi! (Kimya)
. kuwa sisl watu

Nimepata tetesi
tunafikiriwa kuwa ni

Gisi tu wafungwa
a2 kwa muda wa
hatujaona nje.
ya kuta kwa
Haturuhusiwi‘
Mwishowe

(Kwa ukall
Niondoeni
Gjkilizenl.
sita tuliomo humu
watu hatarl huko nje.
wa kisiasa. Ndiyo maan
miaka mingl iliyopita
Chakula kinaning’inizwa juu
kamba, mradi tu tusione nje.

kuzungumza ha watu.wa nje.
tumepoteza hata fahamu za wakati. Sasa

tutafute mbinu zitakazotuwezesha kuona
hali ya nje ili tuwe pamoja na ulimwengu
Hali ya nje tunaijua! |
Tueleze basi (kimya).

Hukonjewatuwanchiyajiraniwametekanchi

hii. Ndi 1S] '
’ 'Ndlyo maana sisi tunaitwa wafungwa wa
1siasa. Pi '
o, Pia huko nje kuna wanawake wengl
maana sisi .
wanaume t I
humu na wenye vyeo | Hmeltngie

(Kwa huzuni) A
aaah! .
bado mbichiy o 2ngu! Nilimwacha

_a
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Mfungwa 4: Mimi nisingejali kutawaliwa na nchi ya
jirani. Serikali za Kiafrika nm zile zile za
watawala wa maisha.

| Mfungwa 1: Risasi itafupisha maisha yao. Risasi

itawazindua!

Mfungwa 5: Tumsikihze mzee! Labda ana mawaidha
mazuri.

i' Mfungwa 6: (Anawatazama  wote halafu  anaendelea)
Kama nilivyosema tutafute mbinu za kuona
ulimwengu wa nje. Tufanye hivi: Mwenzetu
mmoja badala ya kupiga jiwe awe anagonga
ukuta hadi atakapotoboa. Sisl tupige mawe
kwa pamoja na mtoboa ukuta afuatize.

Mfungwa 1: Mimi mtoboa ukuta! (Anakimbia na nyundo

hadi ukutant).

Mfungwa 6: Haya, tuanze. (Anakaa, anahesabu moja mbili
kufikia tatu, kazi tnaanza. Milio inakwenda
pamoja. Mfungwa Namba 1 anatumia nguvu
~aqke zote. Anapiga mara mbili tatu halafu

anapiga kelele).

Mfungwa 1: Aaa! Tayari! Nimetoboa tobo! (Wafungwa
wengine wanapakimbilia na nyundo zao hali
wakipiga kelele, “tobo kabisa? tobo kabisa?”
Wanasukumana. Kila mmoja ataka awe wa
Lwanza kuuona ulimwengu wa nje. Inakuwa
fujo). |

Mfungwa 6: Tusikilizane vijana! (Wanaacha kusukumana,
wanamtazama) Tutazame nje kufuatana na
namba zetu. (Mfungwa Namba I anachungulia.
Wengine wanasubiri kwa shauku).

Mfungwa 1: Lo! Ninaona!

RN M.
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Mfungwa 3:
Mfungwa 1:
Mfungwa 4
Mfungwa 3:

Mfungwa 2:

Mfungwa 3:
Mfungwa 2:

Mfungwa 3:
Mfungwa 4:
Mfungwa 3:

Wote:

Mfungwa 6:

Mf‘mgwa 4.

Wote:

> .
. sana! Mbuzi kilg

m:lhn]i!

. watu’
Huoni wall -
Hakuna mtu hata mmoqa.

.. hayo! Huko nje ha

. -
anobzlkla mbuz1 tu: -
Kwa hiyo ulimwengu wote umebaki wety!

kuna watu teng!

Sisi watu! o
Nauchumiwotenl wetu! Hebunaminitazame,

(Namba 1 anatoka, Namba 2 anatazama).
Umewaona hao mbuzi?
(Akitoka) Sina hakika. Nimeona viumbe

fulani, lakini kwa kuwa napenda nyama ya

mbuzi, nafikiri nimeona mbuzi! (Wengine

wanacheka, Namba 3 anatazama).

Lo!

Nini!

Lo! Si wanawake hao! Tena wazuri tu! (Wote
wanapiga kelele isipokuwa Namba 5 na 6).

Wanawake! Uhanga umekwisha!
(Wanajipanga katikae duara. Wanazunguka
wakiimba) Wanawake!

e! ’
Wanawakeee! | Wanawake

Kelele! (Wanasimama) Namba 4 tazama!

(Wanaacha ky
ch
tunduni). ¢2a Namba 4 anatazama

. 1 g )
polisi! polisi hao! Majambazi ya

Scanned by CamScanner
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Mfungwa 5: Mimi siamini, mpaka nijionee mwenyewe.
(Anamtoa Namba 4 ambaye bado anakazana

Luchungulia. Namba 5 anaweka jicho tundunt)
Macho yangu yana ukungu wa uzee,
lakini naona kitu kama bendera! Ina rangi
nyekundu!
Wote: (Kwa matumaint mapya wanaokota nyundo
zqo) Bendera! Bendera! Serikali mpya!
Mfungwa 5: (Akitazama kwa uangalifu) Tena ina alama
mbili. Moja ni alama ya jembe.
Mtungwa 1: Tutalimishwa tena!
Mfungwa 3: Halafu wale jasho letu! |
Mfungwa 5: Jembe hasa! Chapa ya mamba! Halafu kuna
alama ya mtu mweusl anayeshika jua kwa
mikono miwili!
Wote: (Kwea mshangao) Jua!
Mfungwa 5: Tena lile linalotoa mionzi!
Mfungwa l: (Kwa mshangao) Sielewi! Wanajua sayansi
hao watu! Jua!
Mfungwa 5: Tena naona maandishi!
Mfungwa 2: Tusomee!
Mfungwa 5: Mimi sijul kusoma. Nitawaonyesha tu alama
kwa mkono.
Mfungwa 4: Subiri nichukue kalamu yetu (Anatoa kalamu
na karatasi kwenye ufa wa ukuta).
Mfungwa 5: Naanza! (Anafananisha herufi hewani kwa
mkono halafu akitazama tunduni. Mfungwa
Namba 4 anaandika).
Mfungwa 4: (Kwa sauti ya juu) CHAMA!
Mfungwa l: (Kwa mmako) Nini! Hilo ni jina langu la
ujambazi! Yaani kati ya majambazi yote
huko nje jina langu ndilo bado linajulikana!

E—.
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hewant).
Mfungwa 4: CHAMA CHA UJAMAA WA KIAFRIKA
6

(Wote wanatazamana Isipokuwa Namba

Hawaelewi maana yake).
Mfungwa 5: Niliwaambia hapo mwanzo! Nchi yq jiray

imeteka nchi hu! (Akimgeukia Mfungwl

Namba 6) Ebu mzee tutazamie. Lahdg Wewz

utaona zaidi! (Mfungwa Namba 6 anachungu i
a

tunduni).

Mfungwa 6: Lo! S1 wazungu hao! Wengi ajabu!

Mfungwa 1: Labda Waisraeli!

Mfungwa 6: (Akitazama kwa uangalifu  zaidy) MmOja
wao kama Hitler! Haikosi ni nduguy yakel
(Akiendeleakutazama)Wotewameeneamikoba.
ya fedha! Mikoba yao imeandikwa,“Benk; a
Dunia!” ’

Mfungwa 2: Wanatuletes fedha au wanakuja kuchukyg|
Watazameni vizuri. Wameshibashibg kido (;

" au wana njag! " ;
fungwa 6: (Akiendel
. N nfeer? kutazama) Matumbo yamevimba,
¢ ' ? yao yako nje kamg mbwa vichaa
Mt e enye njaa!
- : s A
ol :::': : (Aas1 hlgo ni shibe ya ugonjwa!
! (Ana
en .elea kutazama. Kyq mshangao) Ala!

Mfun 1: tul;
gwa 1: (Kwa kujitulizq) Kumbe wafungwa tuko wengl

Mfun 6: : |
gwa .‘(AkLendelea kutazama) Tena Jela  hiyo
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Mfungwa 5: (Kwa mshangao) Jela kuwa soko tena! Labda
ni soko  kweli! Tazama  vizuri, pembeni
hakuna soko la Afrika? (Wafungwa wengine
wakiwa bado wanamitazama mzee na kusubirt
atoe jibu. Mfungwa Namba 1 anatoka kwa
kunvyata.  Wengine  hawamiwont. Anapofika
Rwenye nafasi yake anapiga debe kwa nyundo.
Wote wanastuka. Mfungwa Namba 1 anacheka,
wengine pia wanacheka isipokuwa Namba 6.
Wote wanaondoka kwenye tundu na kushika
nafast zao za kazi. Wanaanza kupiga mawe
kwa mwendo mmoja. Mfungwa Namba 6
anaacha kupiga, anakazia macho kwenye
tundu. Wenzake wanapomwona nao wanaacha.
Wanatazama kwenye tundu. Pole pole karatast
nyeupe inaonekana tunduni halafu inaanguka
chini. Mfungwa Namba 6 anainuka kwenda
kuiokota. Anapoiokota na kuanza kuitazama,
wengine wanakimbia kwenda kuzunguka
kwa shauku. Mfungwa Namba 6 anaanza

kuwasomea kwa sauti kubwa).

Mfungwa 6: WAFANYAKAZI WOTE ULIMWENGUNI,
UNGANENTI!

Mfungwa'5: Nani ametuandikia barua hiyo!

Mfungwa 6: Marx (Wafungwa wengine wanatazamana,).

Mfungwa 5: Unamjua?

Mfungwa 6: Nimesoma sana maandishi yake (Kimya).

Mfungwa l: Isije ikawa ni yule mzee Maximihan
ninayemfahamu. Huyo mzee alikuwa
Kipalapala upadiri ukamshinda. Nilimwacha
anatembea na mabuku njiani kama kichaa.

Mfungwa 6: (Akidakia) Siye huyo. (Kimya. Mfungwa Namba
6 anaitazama tena ile karatasi. Anawatazama
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E. Kezilahabi i
wafungwawenzie). Tujiku mbushe katiba yety,
! (Anasimamam bele vao, unugmz/\:u 1\'111()(11,(120_"10.
fi Anaanza kwa sauti va juw). Wafungwa wote n;
| sawa!
Wote: Wote ni sawa! |
Mfungwa 6: Kila mfungwa anastahili heshima va
kutambuliwa na kuthaminiwa utu wake!
Wote: (Wanarudia).
Mfungwa 6: Tukitokajelatutasimamiahakina maendelgg
yva wakulima na wafanyakazi!
Wote: (Wanarudia)

Mfungwa 6: Tukitoka jela tutahakikisha kwamba hakung
hamna yoyote ya dhuluma, vitisho, ubaguzi,
rushwa, uonevu au upendeleo!

Wote: (Wanarudia).
Mfungwa 6: Tukitoka jela tutakomesha

Kinafili! uongozi wgy
1na 1.

a Mfun N
anach sWa Namba 1
Cheka peke yape kwa sy Ya jun. W
wanamtazama) Juu. Wengine
Mfungwa I: Kwanggq k |
debe [q mto:(l,}le Mzungu, (Anakwenda kwenye
mbele, T, 00 haly ameshikiliq gsep
e, aaq ZLnaZl"mika emu za
GIZ4
7
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Onyesho la Pili

(Ikulu. Taa zinapowaka tunamwona Rais Kapera amekaa
mezani akiandika. Amevaa mawani. Ana muvi chache
kichwani na ana ndevu za kubabaisha kama za beberu.
Kifuani amevaa shati jeupe na tai nyeust. Sehemu y-a, chint
imekingwa na kitambaa cha meza. Juu ya meza kuna
kibendera kidogo cha taifa, na nyuma yake, ukutani kuna
bendera kubwa ya taifa. Pembeni, karibu kidogo naye, kuna
tarishi ambaye amevaa nguo nyeupe tupu. Upande mwingine,
karibu na tarishi, kuna kiti kitupu na kimeza kidogo. Katibu
wake muhtasi, wa kike, ambaye amevaa kisasa anaingia
kutoka mlango wa kushoto).

Katibu Muhtasi: Mtukufu Rais, mawazirli wote
wamefika. (Rais anaendelea kuandika
bila kumtazama. Anaweka kalamu
chini. Anamtazama Katibu Muhtast

kwa kupitia sehemu ya juu ya miwant)
Wote wamefika.

Rais Kapera: Waingie mmoja mmoja kwa mpango
ufuatao. (Anampa karatasi aliyokuwa
akiandika. Katibu Muhtasi anaipokea
kwa heshima anatoka nje. Anaingia

Waziri wa Utamaduni). Karibu Wazirl

wa Utamaduni!

Waziri wa
Utamaduni: Asante Mzee, asante (Anakaa).

Rais Kapera: Unakunywa nini Ndugu. Hapa kwenu
Bwana. Usiogope.
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Waziri wa

Ul:\maduni:

Waziri wa

Utamaduni:

R oy g ;‘ﬁf‘/

1 .
Rais

(ocd cola ('/'(lri.%‘/l-f anamletea
( N . .
(,””-mm; wazirt  kwa

'\'(l

amd

juuw ya mitant),

vat T2 ‘])]ll
N ”f“’ S /l(
IR tiajam ho dogo it (Anamtazamg
' V

Nimehk . cp
D) Nataka uniceleze kwa kifupi U
picl . ‘ : . : ¢ 1
,ndeleo na mipango ya wizara yako

, Ra

mat
, huu.

mwalk

(Anatod karatasy nyeupe mfukoni,
yaelekea anatetemeka. Rais
) a kwenye Liti; anamtazama

anajiegemez
waziri kwa kupitia sehemu Ya jy,u ya
miwant). Mzee nafikirl nitaanza na
maendeleo. Kuhusu mpilra, mwaka

izuri (Anakunywa ;

huu hatukufanya Vv
soda). Timu yetu ya taifa imetolewa
na timu ya taifa ya jiranl zetu.

Kuhusu mambo ya kale, tumetoa
pesa kutengeneza upya mapango ya
watu wa kale, na wataalamu wetu

wanaendelea kuchimbua mafuvu.
(Anakunywa soda). Kuhusu mila, hini
sasa tunafanya uchunguzi juu ya
maturrpm ya nyoka katika ngoma,
uc;lam na talaka. (Anakunywa
‘s: @). Kuhusu lugha, wananchi
mim}fOHYesha kuwa na mwamko
u g b .
" maWi’:l kl§1§sa. Wanaimba ngonjera
Jenye i_lam Juu ya ujamaa, tena yale
(Ki ma. Ni hayo tu Mtukufu Rais
imya. Waziri ang .
kam suguasugua viganja
a mitu anavesibi
yesikia baridy).

10
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(Akimtazama wazirt Lwa kupitia sehemu

Rais Kapera:
kutembea na

ya juu ya miwant). Je,

wake za watu nao ni Utamaduni!

(Kimva).

Waziri wa
Utamaduni: (Akitetemeka)
mbaya Mtukufu Rais.
Una ulimi wa nyoka? Lamba pua yako

basi! (Waziri anapiga magoti akiomba

radhi). Lamba pua yako! (Waziri
Ulimi unakaribia lakint

11i... 1hkuwa hahat
Rais Kapera:

anajaribu.
anashindwa. Udenda unamtoka).

Waziri wa
Utamaduni:

(Akijipangusa mdomo) Siwezi Mtukufu
Rais.

(Akimtazama kwa ukali). Nenda zako
bwana! Huwezi kuonja hicho cheo
unachokitamani (Waziri anasimama)

Nenda! Unasita nini! (Waziri anatoka
nje ameinama Lwa huzuni. Anapotoka

tu Rais Kapera anasema kwa sauti ya
juw). Karibu Bwana Mkubwa! Waziri
wa Ulinzi! Mkuu wa nchi hii! (Wazirt
anashindwa  kukaa. Rais Kapera
anaquua miwant na kuiweka mezani)
Kinachokusumbua nini!  Siwezi
kuruhusu ubarakala wako hadi
kumwaga damu ya wananchi! Siwezi!
Niko tayari kukuachia kiti hiki bila
kumwaga damu ya wananchi! (Kimya.
Waziri ameshindwa kukaa) Nenda! -
(Waziri anatokanje akitikisa kichwa kwa& =

Rais Kapera:

-~ s W

1)
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fitiko Waziri wa Mambo ya N,
1a8IE s . ] 2

; ingia. Rais anamsalimu kwa lué’hq

anatr; «Chilooba Chimwenye)

va Labila lao,

Waziri wa

. Ndani: (Kwad
Mambo ya REFEE o ici (anakaa)- .
invwaji chako. Ebu mleteg

i analeta haraka) Vipi!

furaha) Chilooba Chimweny,, -

Tt a k
... Ka era: ;\aJLI .
Raus ap wiskl. (Tarish

()
Kuna usalama:

Tazirl W

Mambo ‘;:;}:a:x? Usalama upo! Huyo n‘YOka nimekutax?-a
naye hapo ml%ngOm: kalowa maji
(Anacheka) Usalama upo! (Anachukyg
karatasi nyeupe kutoka mfukont mwake),
Kwa muda wa miezi mitatu iliyopita,
kulikuwa na hatari ya kupinduliwg.
Lakini vijana wetu wanaotambag
waligundua mpango huu mapemas.
Hatar1 nyingine ilikuwa katika chuo
chetu kikuu. (Anakunywa wiski).
Vibaraka wa ubeberu wakishirikiana
na hawara zao wa nje wanatumia
mbinu mpya ili kuangusha utawala
wako! (Anakunywaq wiski). Walimu

asa _ Wamegawanyika. Wapo

vanaojita “pure  Marxists”; wapo

I‘:;naomta wajamaa; na wapo ambao

“clazsl;nit? . },:ao yote yanahusu

uggle” Na mwish

ambag mwamk .O. Wap(?

O Wao wa kisiasa ni

0]

o
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Rais Kapera:

Waziri wa

Mambo va Ndani:

Rais Kapera:

Waziri wa
Mambo ya Ndani:

¥ IVEEETIN a—
o

g s

y Ih kuhakikisha

Kuwa pana usalama  tumeongeza
va o viana wetun wanaontamban
Katika kila mhadhara
tnkuwsa na viana wanaotambaan
wpungua kumi. na katika kila
cmima, vigana wanaotambaa wawili;
na wahazih kartbu wote wanatambaan
(Anakunviea wish)) Huko bara hakuna
matatizo Viiana wanaotambaan
wanawachunga vvema watalu., Ni
havo tu kwa kifupr. (Anamalizia wiski
Tarishi anamwongeza).
(Akitingisha kichwa) Kazi  nzuri,
kazi nzuri. (Kimva) Vipt wale panya

tuliowaweka huko jela!

Kwa muda wa miaka tisa iliyopita
hatujawaruhusu kutoka nje. Habari
nilizo nazo ni kwamba akilhi zao
zinaanza kuwa butu. Hawawez
kufikirl. (Anakunywa wiskt)
(Akitingisha kichwa) Kazl nzur.
Mwangaliem1 vizuri sana yule Mzee
Mwangaza Africanus. N1 mtu hatan
sana! Anafikiri sana na amesoma sana
Marx na Lenin. Mchungen.

Huyo tunamchunga sana. Amepewa

nambart (Anamaliza glast ya ptlt ya

wisht).

13 S
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Rais Kapera:

Wazirl1 wa

Mambo ya Ndani:

Rais Kapera:

Wazirl wa

Mambo ya Ndani:

KU NS ==
fumeongeza

wishkt) 1h

(Anakunywd
usalama

pana
jjana wetu
Katika

yvijana

kuwa

idadi ya Vv W:mu()\,nm\)aa

hapo chuoni. kila mhadhara
wanaota mbaa

pnmkuwn na
katika kila

kumi; na

wasiopungua
maotambaa wawill;

vijana Wi
na wahazih karibu wote Wanatambaa.
(Anakunywa wiski) Huko bara hakuna
Vijana wanaotambaa
yvyema watalil. N1
malizia wiskt.

semina,

matatizo.
wanawachunga
hayo tu kwa kifupi. (Ana
Tarisht anamwongeza).

(Akitingisha kichwa) Kazi
kazi nzurl. (Kimya) Vipi wale panya

tuliowaweka huko jela!

nzurl,

Kwa muda wa miaka tisa iliyopita
hatujawaruhusu Kutoka nje. Habari
ni kwamba akill zao

nilizo nazo
Hawawezi

zinaanza kuwa butu.
kufikiri. (Anakunywa wiski)
(Akitingisha kichwa) Kazi

Mwangalienl yvizurl sana yule Mzee

Mwangaza Africanus. Ni mtu hatarl
sana! Anafikirl sana na qmesoma sana

Marx na Lenin. Mchungenl.

nzurl.

Huyo tunamchunga sana. Amepewa
nambari (Anamaliza glasi ya pili ya

wiskt).

,13
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Mambo ya Ndani:

’ 7. s
11\14\\1'/:4' ’H/’

Rais Kapera:

Wazirt wa

Rais Kapera:

Waziri wa
Mambo ya Nje:

Rais Kapera:

Katibu Muhtasi:

Rais Kapera:

(Anatingisha kichwa) Kazi NZuyj
Ve o , " ,

[Inaweza kwenda  (Anamuaga kg
maha va kikabila) Masimwene ga le]g)

. . . A RYATA] rlsi]nw(:].] 3 :
(,ftn(n///.‘l(l) lhece, me _ e £

Raisi! o
(Anamalizia) Eeeee. (Waziri anaondop,,

Anaingia Waziri wa Mambo ya Nchj 5,
Nje) Karibu Waziri wa Mambo ya Nechj

za Nje! Karibu ndugu yangu.

Asante mzee, asante (Anakaa. Bij,
hata kuuliza, tarisht anamletea wisks),
(Anamtazamawaziri kwa muda). Unajug
ndugu waziri, kati ya mawaziri wangy
wote wewe ndiye mtu nimwaminiye
sana. Mara nyingi umeniambia ukwelj
bila woga. (Anamtazama tarishi) Niitie
Katibu Muhtasi! (Tarishi anakwendq
na kurudi na Katibu Muhtasi haraka).
Wambie mawaziri waliobaki warudi
nyumbani. Nitawaona kesho saa
kama ya leo. |

Ndiyo Mtukufu Rais. (Anatoka nje.
Tarishi anaendeleq kusimama kwenye
nafasi yake). |
Kama nilivyokuwa nasema,
ninakuamini sang. Ndiyo maana huwa
nakueleza yaliyomg moyoni mwangu.
(Kimya), Ninapotazama hali ya watu
wangu, (akitikisa kichiq kwa huzuni)
MOY0 unaniumg! (Akiweka mkono wa

|
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Kaptula la Marx

butikifuand Moo smanimat (imya
cunweka
lwenye paji la uso, kiwiko juu ya meza.)
Nimekuwa nikifikiriin, tena kwa muda
mrefu sana. (Akionyesha hadhira kwa
mibkono wa kushoto) Watu! Nimekuwa
nikifikiria njia ya kuwaondoa katika
hali hii ya dhiki. (Akimtazama wazirt)
Ili kutafuta suluhisho nikaanza kuwa
na tabia ya kusomasoma vitabu
sana katika maktaba. Siku moja
nikaona mwonzi ulionionyesha vitabu
vya Marx kwenye shubaka. Mara
nikasikia sauti moyoni na mawazoni,
“Rais Kapera! Amka! Vaa kaputula
hilo kwa uaminifu! Waongoze watu
hadi kufikia ushindi! Waondoe watu
wako katika unyonge na umaskini!”
Nikasimama. Magoti yakigongana.
Nikachukua moja. (Kimya, halafu kwa
msisitizo) Nimekata shauri kulivaa.
Hivi sasa nimelivaa. Sasa nataka
wewe uniambie kama linanitosha,
kabla watu wengl nchini hawajaniona

nalo. (Anasimama mbele ya meza.
Kaptula ni pana sana, linafika magotint.
Kiunont shati limechomekewa. Kaptula
limekunjwakunjwd na kufungwa kwa

mkanda mrefu. Ncha Y@ mkanda

inaning’inia. Tai ni ndefu sanda. Rais
anasimama

Kapera anajitazama. Wazirt X
kumtazama vizuri). Vipi! Linanitosha |

15
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Waziri wa Mambo
ya Nchi za Nje:

Rais Kapera:

Tarishi:

Rais Kapera:

Tarishi:
Rais Kapera:

N
&
\\‘&'

S B
f"“ ?‘g

alkiweka  mkono

na
Nionavyo mimi,

(Akimtazamd

mmoja Jeidevunt)

]innku(uslm.’
(Bado akijitazama mbele na nyuma)

[ inanitosha! Hata mimi nilifikiri
hivvo! Ndiyo maana ninakuamini
S.‘l.n'il. Unajual Kaputula hili
litanifanya nijulikane sana nchi zg
nje. Hivi sasa kwa sababu ya kidevu
changu tu wengine wananiita Ho Chi
Minh wa Afrika! (Akimtazama tarishi)
Eti wewe unaonaje? Linanitosha?

(Akilitazama kaptula) Mimi naona
limekuzidi vipimo! Tena limekosewa

mshono. Zamani tukiyaita mabombeo.
Unasemaje? Unaweza kumjibu hivyo
Rais wako! Hakuna vazi la heshima
kuliko hili ulimwenguni! |
Pia mkanda wake mrefu sana!
(Akidakia) Sitaki kusikia maneno
yako! (Tarishi anainamisha kichwa
chini. Rais anaendelea kumtazama.)
Unasikia! (Tarishi anainua kichwa
kwa kushituka). Kaniletee lile gwanda
langu! (Tarishi anatokaq nje kupitia
mlango wa kulia) Haraka! (Tarishi
an.arudi haraka na gwanda kubwa,
mikono .mirefu, mshono halisi wa
%chfuriif t[;?pje\;‘q analivaa. Gwanda
Linakaribiq I’l.tfl b 1 o
wwjunika kaptula la Marx,

o

P

& Khiias
.
]
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Tarishi:

Rais Kapera:

Wazirt wa Mambo
va Nchi ya Nje:
Rais Kapera:

Waziri wa Mambo
ya Nchi za Nje:

Rais Kapera:

Tarishi:

Rais Kapera:

Rais anainuainua mabega) Sasa na
sist tumekuwa  waty! Tumeachana
na  wale wanvama - Mabepari!
(Anammuainua mabega. Anamtazama
tarishi) Eti! Unaonaje sasa? Jeberu
watatukimbia!

Naona linakuzidi uzito! (kimya) Lakini
huenda likakufaa wakati wa mvua.
Umekwishalewa harufu va wiski!
Hujui kusema! (Akimtazama waziri)
Wewe unaonaje? Ni zuri?

Huo ndio mtindo wa siku hizi!

(Anadakia) Hapo umenena! Sisi
tunaosafirisafiri nchi za nje haya
ndiyo mavazi ya heshima! Na hasa
katika nchi zenye baridi! (Anavutavuia

mikono ya gwanda).

Mzee umesema hili kaputula ni la
Marx, na hilo gwanda?

Hili gwanda lilikuwa likivaliwa
na rafiki yangu. Ni marehemu
sasa.(Anainamisha kichwa kwa huzini).

Alikuwa mtu mzuri.
Lakini.... Lakini mzee hayakutoshi

haya mavazi!

(Kwa hasira na kwa sauti ya juu)
Yananitosha! (ZTarishi anashituka,
anaangusha chini sahani. Rais anatoka
nje mlango wa kulia akipiga kelele)

......

17 )
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E. Kegrlahabi

Waziri wa Mambo
va Nchi za Nje:

Tarishi:

yananitosha! Yananitoshal  (Kimy,

wazirt.  anamsogeleg,

Anapotoka  nje

tarishi. Ki imya).

(Anamhkanya Jawa kidole) Wewe! Katiky
bara hili usijaribu kusema ukwe]js

Utakujajutia ulimi wako!
(Akiinua mkono kama ishara ya kiapo)
Nitasema kweli daima! Fitina kwang,

mwiko!

GIZA

-
gy
S

Loy

a

R
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(Jela. Taa zinawaka kwa mwanga hafifu kuonyesha kuwa

ni asubuh i sana. Sauti za ndege wa asubuhi zinasikika nje

va jukwaa. Wafungwa wengine wote bado wamelala karibu
na madebe yao istpokuwa Mfungwa Namba 6 ambaye
anachungulia tena halafu anaandika. Pole pole mwanga
unaongezeka, wakati huu wafungwa wengine wanaamka
mmoja mmoja wakifikicha macho yao. Bila kuwatazama,
Mfungwa Namba 6 anasoma aliyoyaandika kimoyomoyo.
Anachungulia tena. Wafungwa wengine pia wanakwenda
mmoja mmoja karibu huku wakifikicha macho yao.
Anachungulia tena. Wafungwa wengine pia wanakwenda
mmoja mmoja karibu naye. Wanachungulia mmoja mmoja
kwa kufuata namba zao. Wanamaliza wote kimya kimya).

Mfungwa 6: Huko nje hakuna tena watu wanaoweza
kufikiri.

Mfungwa 5: Tunaoweza kufikiri ni sisi tu tuliomo humu,
hasa wakati wa asubuhi.
Mfungwa 4: Tufikiri basi! (Wafungwa wote wanafunika

macho yao kwa viganja isipokuwa Mfungwa
Namba 6 ambaye anakwenda kuchungulia

tunduni).

Mfungwa 6: Acheni kusali! (Wanafumbua macho.) Huko
nje hakuna tena majadiliano.

Mfungwa 5: Isipokuwa tunayofanya sisi.

Mfungwa 4: Tujadiliane basi! (Wafungwa  wote
wanatazamana hawajui namna ya kuanza
majadiliano.)
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8.l
1 vetu (Kimva) D181 apte

ngwa 6: TapamMEH P']f:‘ ’11 :,:)11 kama W abunge,
i 37?1’.1.‘1.1;'; W :?hl‘f’-hil)li\\':l “‘thlngz'(‘. N4
coom hivo €181
ngwa o ',’-.\‘} I (pkufu,

Spika (Anajifod hundini anaiwalazame,)
agwa 4 ‘ ’};'m:”) mbono) Ndugu Spika swal;
e 1 | ‘- 1; "I-a'( {napewd ruhusa) Ndugu Waziy,

" ”‘_"“\:_‘_ } kutueleza wanyama  wa porinj

omakoga mara ngapi? Wangapi wanakulg
wangapi wanakula wanyama
wer-n0 na mwisho wangapl wanakula
wimizi na mchwa! (Makofi kutoka lkwa

na

wabunge).

wa 3: Ndugu Spika, kwa niaba ya Wazirt wa Utalii
winsomba kumjibu Ndugu Mbunge swali
lzke la nvongeza kama ifutavyo....

wa 2. (Anaingilia kati) Na mimi swali la nyongeza.
Wafungwa wengine isipokuwa Namba 6
nao  wanapiga  kelele “Swalt la nyongeza!
Swalt la nyongeza!” mwishowe inakuwa fujo.
Wanalabana mashati yao safi, wao kwa wao.)

w 4: (Kuwa hasira) Mimi najiuzulu uspika!

& 6: (Kuwa sauti va juu) Acheni fujo! (Kimya na
shwart).  Tuache majadiliano. Maswali
yenumengs mno! (Anakwenda kuchungulia
fundunt. Anatoa jichg kwenye tundu. Wenzie
wanamtazama.) Huko njec  hakuna tena

Mmaandamar N '
andamano, Watu wanapigwa mabomu y:
machoy;! |

5: Sisi tunag uhuru way kuf

: . anya maandamano.
Tena bila kibg];. ¥3 maancams
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e 1
" E. Kegilahabi
{ ¥

I ye mya) Sisi g
Mfu 6: Tazameni mavazi yetu. (K”’lm ) Sisi sot, A
va 0: azi . : ) ' : e
ng tumevaa mavazi safi kama wa )uni,g
u *Vai « « ) . )
1 1 S (s WI]. )L] Je
Mf 5: IKwa hiyo sis1 ni waheshimiwa nge. Ny
ungwa 5: : A I
hili ni Bunge tukufu. . t
Mf 4: Mimi Spika (Anajitoa kundint anawa azamg,)
ungwa 4: .

Mf, a 1: (Amekwishainua mhkono) Ndugu Spika Swalj
ungwa I: (. N

. . "
la nyongezal! (Anapewa1 uhusa) Ndugu WaZm
.11111;\rezzl kutueleza wanyama .Wa POrin; D
wanakoga mara ngapi? Wangapi wanakuy],

majani na wangapi wanakula wanyamg,
wenzao na mwisho wangapi wanaky],

sisimizi na mchwa! (Makofi kutoka py,, I
wabunge). |
: ' ' Waziri wa Utqls: ]
Mfungwa 3: Ndugu Spika, kwa niaba ya ali;

ninaomba kumjibu Ndugu Mbunge swalj
lake la nyongeza kama ifutavyo....

Mfungwa 2: (Anaingilia kati) Na mimi swali la nyongezg.
(Wafungwa wengine isipokuwa  Nam
nao wanapiga kelele
Swali la nyongeza!”

ba ¢
“Swali la nyongezq!
mwishowe inakyywq fujo.
Wanakabana mashati yao safi, wao kwqg wao.

(Kwa hasira) Mimi najiuzulu uspika!
(Kwa sauti yq Juu) Acheni fujo! (Kimya nq
shwari). Tuache majadiliang. Maswalj

yenu mengi mno! (Anakwendq kuchunguliq
tunduni. Anatoq Jicho kwenye tundy. Wenzie

uko nje hakuna teng

,,, Mfungwa 4:
| Mfungwa 6:
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Mfungwa 4: (Anabadilishq muwendo,

Mfungwa 6: Leo asubuhi,

R B A '

1\(1/)/1//(1 la Maps
—rarx

(An(ll,angu,lic:

/\n,apig(_z lcclclc.) d &
kudanga Nywaaaang!

Wote: (Wanarudia, hata
Y
kudanganywag!
A
Mfungwa 4: Tumechoka kuchezew;la!
Wote: Tumechoka kuche

'I‘ P «

va 4: Tuandamane
fl]n a 4 < (]]](_,
M M/(m(1211,11;{11/\'(1.

basi!
mbele.
Umechgkq

Nambq 6) 'l‘umechoka

zewaag!

anakimbiq kidogo

kidogo) Mchaka mchakag!
Wote: Chinjaaa!

Mfungwa 4: Wabunge wotel!

Wote: Chinjaag!

Mfungwa 4: Mawaziri wote!

Wote: Chinjaa! (Wanasimama, Namba 6 anasogeq
mbele. Wengine wanasimama nyuma yake
kutazamana nq hadhira. Nambg 6 anatoa

karatasi yake. Anaanzq kusoma.)

RISALA YA WAFUNGWA MBELE YA
VIONGOZI WA KIAFRIKA

sis1  wafungwa tumefanya
maandamanokutokajela za Afrika hadimakao
makuu ya Jumuia ya Nchi Huru za Afrika.
Mara tulipofika njia panda tulikutana na
kikosi cha polisi ambao walitutupia mabomu
ya machozi na kuanza kutupiga marungu
ovyo. Maandamano yetu yalikuwa ya amani,
na hakuna hata mmoja wetu aliyekuwa na
silaha ya aina yoyote. Sisi hatukutupa hata
Jiwe, lakini polisi walituvamia kwa iRyama
mkubwa. Wengi wetu, wakiwemo akina ™

Scanned by CamScanner



, vibaya kutokana
a

. Kezilahabi
[ata h1vYO; sisi hatu
kufy

ameulnl

w

mama. s
ukatilli W& P"h"‘".l
moyo cwani tll]](?ndCle’l na maandaman,
W(“u haada Ya kujikusanya tena. Lengo lety
Jilikuwa kufika Malkao malkuu ya Jumuiya
va nchi hurt ga Afrika ambako tulitarajiy
tu mbele ya viongozi w
a

q )70
Kiafrika. Kinyume chake

tulipofika, tulizungukwa na  poligj
do na vitisho. Kwa kuwa sisi pj
tuliketi ili pasitokee ghasig
m’agari ya polisi yakija na;
qkia waandamanajl. Kundj
liko mikononj |

kusoma risal

nehi  hura za

pindi
wa vishin
wapenda amanti,
Ndipo tukaona

kuanza kuwap
kubwa la wenzetu hivi sasa

mwa polisl.
Tunalaani ukatili huu wa polisi. Tunaju
: a

kuwa amri ya kutuvamia 1litolewa
wakubwa, na polisi wametumiwa tu k i
rungu kuwakandamiza ndugu zao. Kit o
hiki kimedhihirisha tena kuwa. d lend(?
chombo cha kukandamizia wanyonge (;{:tﬂzu
; a

bara hili.
Sasa basi In]
asi, kwa nini tuliandamana?

Maanda :
pa n::;zo ,hgya tgllyapanga‘ 111 kupinga
Kiafrika pamo"];OngoZI wa nchi huru za -
wao kujiongezJe na.mawazjri na wabunge | \
marupurupu : m.lshahara mikubwa na |
katika shida Wa.katl wananchi ‘wao |
mishah nyingi! Kwa nini | wamo
cohahara ya wat 'a ninl wasiongeze
uwa k .
Ima cha chini? Kwa
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sinvivzoloboprwn i wininnchn”  Vows o ninn
WLz il oz nchy ozo el Vo

D W bae e hingro AN A RIniy

dlconm oz
[y o noswahe snbianyo bodieshinds

boufarnys

ayvogtho, e ndipo talasmmus

ool Catoc maon et Cudosturmnain

vatilalizwn nn [t dnlenriwn na wahusiks
[ambe mnbirmaing  yetu hayakuws
vy Jeupilalizwis A Nyae

leuletwa hapa

wole
anwi, Dodaln
nn Jculanmatwan o polis ni
ntilen jela yn wanagiaga N fubazuivis

(uoione Lena ulimwengu wa nje. Basda ya

vitulco hivi, tunafilars sasa tunayo majihu ys

maswali yetu, Tunaamini kuws JIONEOLYL WS

Kinlrilca, mawaziri na wabunge wa meshikilia
i kucndeleza maslahl yao na
maslahi  ya  wakulima  na
ya Afrika gl vyomho
ya dola, na kazl

madarala
kulcandamiza
walanyakazi. Mabunge
vya wianyonge, ni schemu tu
ni kukandamiza wanyonge. Polisi vile
vile ni chombo cha kukandamiza wanyonge
na kulinda maslabi ya wanyonyaji. Ndiyo
ikabidi tupigwe tulipodiriki kuuliza
mlo wa wakubwa.
tangu leo tujue: maslahi
wa baranl

yake

maana
maswali kuhusu

Kwa hiyo basi,
a wakulima na wafanyakazl
hayawezi kutetewa na

au wabunge. Kaz1
9 kuboresha maslahi
afanyakazl

¥
Afrika kamwe

viongozl, mawazirl
yao ni kuendeleza n
yao wenyewe. Wakulima na W

@8
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. Kezilahabi
psddiabua i

Mfungwa 2:

Mfungwa 1:

Mfungwa 6:

Wote:
Mfungwa 6:
Mfungwa 5:
Mfungwa 4:

wanapaswi kupig?miﬁ maslabi yao wenyewe,
(Kabla ya mstari mwisho wa risalg
Jeusomua, Mfungwa Namba 1 anawatoroka
Luelekea Jawenye debe lake. Mfungwa Namba
6 anuponmli:a (u, Mfungwd Namba 1 anapiga
debe kwd nyundo- Wote, LSLpoku:wa Namba 6

sa hali wamefunika \

wanalala chint Jawa WOS
i Mfungwa Namba 1 i

macho yao kwa mikono.
anachcka.)
(Akisimama) Nilifikir
(Wengine pla wanainuka)
Hotuba yote hiyo, kumbe waoga! O! maslahi
ya umma! O! sijul nini! Waogal (Mfungwa

da kuchungulia tunduni.

ma wenzie. Mfungwa

i bomu la machozi!

Anachungulia, Anawataza
ayo mrefu).

Namba 1 anapiga mw
Mmechoka?

Badoo!
Huko nje hakuna tena

Isipokuwa humu jela!
Na tuionyeshe basi hiyo haki. (Anapiga magoti

mbele ya Mfungwa Namba 6. Namba 6 anapiga
goti, anaweka Laratasi yake juu ya mgongo wa
Mfungwa Namba 4 Anachukua kalamu yake.
Anafanya kiganja chake kuwa faili, anapaka
mate kwenye kidole na kufunua ukurasa).
Huyu ndugu anashtakiwa kwa kosa la kuiba
mkate kwenye duka la Mhinda.

Unakiri kosa?

Ndiyo, 1.akini nilikuwa na njaa.

izfmsllizléa kumi na viboko 25 (Namba 1
anampeleka jela pembeni kabisd:

haki!

e OE Sy
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Anamshika Namba viar.

Lot ln:imlwnh

N Rufunua

3 anampel,
Anapaka  mate  kwenvye Ridole

faili).

Mfungwa 1: ”11_\'11. :.mnshl,:lkiw:\ kwa kosa g kuiba e,

2 .T‘h.n'.]k:l la n.("ln;:(',. kinsi cha shilingi milion;
1shirii na moja!
Unakir kosa!
Ndiyo, nakiri.
Jela kwa muda wa siku moja! (Wengine wote
wanacheka na kuzomea. Hata Nambq | ambaye
ni polisi, pia Namba 4 ambaye ni meza).
Mnachekacheka nini? Wote jela! (Anampiga
teke Namba 4) Wote contempt of court!
(Akimshika Namba 6) Na wewe jela!
Contempt of law! (Wote wanakwenda jela.
Wanatazamana).
Nani sasa atatufungia mlango kwa nje?
(Wanatazamana. Hawana jibu). Hakuna. Kwa
hiyo sote tuko huru! (Wote wanatoka wakipiga

kelele). |
Uhuruuu! Uhuruuu! (Wanaendelea kupiga

Lelele kiasi cha kujisahau kuwa wao

wafungwa). |
Mfungwa 6: Tusikilizane! Kelele! (Anap.Lga.makoﬁ. Wote
wanasimama. Kimya). Sis1 1Nl wafungwa.

(Kimya. Akiwaonyesha kwa mkono). Tazamenl

nyundo zetu. Na yale ni m‘adebe} yect;:;
(Wanapata fahamu, kinafuata kimako ct

wafungwa wote).
Wote: Aaaah! AT

Mfungwa 6:
Mfungwa 3:
Mfungwa 6:

Mfungwa 1

Mfungwa 6:

Wote:

qu{‘ 'n‘. '—.4-7-1
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wa kwa huzunt. Wanatembea po]
e e
wameshikilia migon bol,
f o
50 yQO.

bwa halafu
hali pake. Wanashik
II.I\Q, n_yundo

Laa mda
hovll. Nyundo zaelekea kuwqg)
ndgq

uplga kwa mwendo g
Pol
e

LZ35 AN e

(Wanatikisa vich
kwa uchovu mhku
Kila mmoja wao and
Wanaanza kuptga Jowa uc
huinua. Wanapoanzd k
Mfungwa Namba 6 an
uchovu, ameshikilia mgo’
Anachungulia, anaal
Taa zinazimika pole pole.)
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asimama peke yake. Anatemp
ea J,

1go wake kuelekea kwenye ta Ruwg

vdika. Anachungulia tena, ang undy,
’ and
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L
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e
b
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nure .y ) , -
’ so huna meza yd naws napera. Kibendera kidogo beel
( ' : )1 ( ()

].I“{(?"—‘( . A ) .
A s hakifanant na bendera kul e :
Lipo Jakimni hakif cubwa. Juw ya meza bineg

b ambavyo wmf?/ca.a mchafukoge. Ramani yq Afrika
" iko pyuma ya kile chake. Kutoka mlango wa kushor,
II?U"S Kapera aleiz;ua fza u,s'inga mhkononi huku amevaa uiatuy,
matairt, anainsta akifuatiwa nyuma na mawaziri weake

vya
. . B L ' . . s
pamoja nao kuna mkulima mmoja. Mawaziri wake

u’OfC.:
Lamevaa kama yeye. Magwanda mapana na makaptula
makubwa. Hata wazirt wake wa kike. Mkulima amevaa

shuka Liunont na fulana iliyotatuka. Wote wamebeba mizigo
mgongont ambayo yaelekea kuwa mizito sana. Waziri wa
Mambo ya Nchi za Nje yuko karibu na Rais Kapera. Nyuma
rabisa yuko mkulima ambaye amebeba mzigo mkubwa
Laidi na jembe mkononi. Wote wana vitambi tsipokuwa Rais
na mkulima. Mwendo wao ni wa kujikokota na viatu vya
matairi vya Rais vyaelekea kuwa vizito. Wanasimama).

Rais Kapera: (Kwa uchovu) Hapa tulipo tumefika
mbali. Hatuwezi kurudi nyuma.
Tumepita katika misitu, majangwa
na milima. Hatuwezi kurudi nyuma.

Waziri wa Mambo
ya Nnchi za Nje: Hivyo ndivyo 1ilivyo. Mchumia juani
hulia kivulini.
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E. 1\'(’;//{11111[//

A e
! S

Waziri wa Mambo _ . .
(Akidakia) Na mvumilivu hula mbiy

ya Ndani:

Rais Kapera:

Mkulima:

Rais Kapera:

aziri wa Mambo
ya Nchi za Nje:

Mkulima:

ais Kapera:

(Kimya. Wanajikokota | h,af,.u,(.z chache
Sauti za watu waliao zinasikika nje ya
jukwaa. Wanasimama kusikiliza).

.([;wa sauti) Mnaolia huko, mSitl{lilie
Walilieni ~ wajukuu  weny)

sisl.
Wanajikokota haty,

(Wananyamaza.

chache). -
(Akinung unika) Hii njia
mnayonipitisha mimi siijui na mim;j
sijul mnanipeleka wapi!

Mimi ndiyo dira yenu. Aniaminiye

hatapotea njia.

Hayo ni maneno yenye busara.
Tunakuomba uwe kiongozi wetu wa
maisha. Wewe ndiye haki. Wewe
pekee ndiye unayeweza kufikiri.

Hata hivyo nina haki ya kujua

tunakokwenda, maana naona

tunazunguka pale pale. Mim;
mwenzenu nina mzigo mzito zaidi
Ninaumia sana! (Kimya. Kwa hasira)
Nijibuni.’ La sivyo nitawakata na
Jembe! (Mawazir; wanamshika. Waziri
wa Mambo yq Nje anachomoa kisu

ghafla).

(Iifu’fa ukali). Rudishakisy chakondaniya

13{1 a Atumiaye upanga, atahukumiwa
Wa upangg! (Akimtazama mkulima)

Wazirl
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,' Waziri Wa Elimu:

Rais Kapera:
Jitu:

Rais Kapera:

Jitu:

Rais Kapera:

Jitu:

"Mimi ni mtu, mtu jitu! Waswahili

n -
< AN
l (1]] f-’{ll LL] ]neq‘] (//) II/(I /“ /\«1
« « . ars.-
umekywy;, Y
wa Uklnun 5 oiar My
maswal, men g B unik, a & my
> ¥ s .
wa  Klim,, ‘/]vﬁ,l. (A”'”'"”«uzum “J;\\,
J o azirj v W
amri), Wwa l,l,“n“ an 2["'"'
’ LQLog

kRubwa sang, Limevaa kin
na lina mkia ng ndevu k
Linavuka bendera na i

Rais Kapera analiona). &
Wewe ni mtu au shetani!

YAgo usonj
nawakaribig, A

huniita Beberu! _ ¥
Unaweza kutueleza njia ya kwenda ‘
nchi nitwayo Usawa? T
(Kwa mshangao) Usawa! Au labda
mnatania, (kimya). Sidhani kamg
mtafika huko wakati wa uhal
wenu. Hata robo tu ya njia badp‘.
(Akiwatazama mawaziri) Na hawa vile

vile! Au wanatania!

Hao ndio ninaowaamini. ) (Km;i‘c?z.
hazl ) Jina lako nant:
Akilikazia macho jitw) o

sautt Y@ kutetemes

(Kwa
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ana ot T v Laq

Ji. Kezilal fend. Rars 1l .
— ,".,,N‘H/.‘cl / “‘(‘,”r’-”’. ”»”n(l/ll(l (1. .[,,“
1 vl = X " ’
/\.]/7)\4”’\/ ’]f, /,’l" /’,/‘»l- ,['(’,'("””-',',/I\(l ,( ’)(’..
’ (‘ J ‘ ‘
jinatazd ' ar ¥ fatu u'umum,',fu/.u lena.
’,‘ Y y ] »
/”“m””/ 11 tad ~inazimika na kol
g I , ' .
B kila wakall Rais akiwa
) (, ! ..
e ”/ yika.) Sasa mnanitjua!
. ) V( y
e \“”_ A . T, .
RIS N Tueleze njial Hatutak;
(I\'“‘(] ”/\‘(111) &
ais Karera: Y
e kelele zako: | |
anza kueleza kwa mkono)

KW, 1
Anafikirt, ane | -api
(Anaf Halafu  mtapinda,

- rchnoi Brown: -
atapinda tena, halafu tena mtapinda,
l ’:' C J 4 7

nwishowe mtapindapinda  hadi
mtalkapofika mabonde yenye matope.

Mtapita katikati ya matope. Halafu
milima, halafu misitu yenye miiba

hadi mtakapofika jangwani. Kutoka
jangwani mtaingia tena bondeni chini
kwa chini hadi baharini. Hakuna
mitumbwi wala ngalawa. Mtaogelea,
ingawa kuna papa wengl. Mkishavuka
mtafika nchi iitwayo Svoboda. Kabla
ya kuondoka katika nchi hii itawabidi
kupambana na majitu yanayofanana
namimi. Mkitokahapomtafikakwenye
njia nyembamba. (Akiwaonyesha
mawaziri) Hawa hawatapita hawal
Njia hiyo itawafikisha katika nchi
ntwayo Fraternite. Kutoka Fraternite
mtafika  Usawa. Ulizeni tu watu
watawaonyesha!  Mkifika  Usaws

N\
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Mkulima:

Rais Kapera:

miawakuln
wameaelcet)

Ravengto.

Taalalead . N

Yacleken njin haijug Vizury N

)n 1 \ » ' 4 “ l

Rais. Achang nNaye. Tong ‘\\“L’Jl
. . « ;“, '

kuwa nabii wy eken

Uwongq, |
nchi ya Usawa an

mbingu.

),
adala vy
AZUNEZUML4 Juu vy

Sasa  tutafuata njia gani (Kimye
Hakuna jibu).

Labda tujaribu kuifuata.
(Akimshika mkono Waziri wa Mambo yq
Nchiza Nje) Ndiyomaananinakuamini.
Njoo kulia kwangu. (Akiwatazama
wengine) Na tuifuate hiyo njia ya
Korchnoi Brown. Tuendelee na
safari! (Wanajikokota. Korchnoi Brown
anakwenda watokako.) Lo! Mvua
inaanza  kunyesha. (Akionyeshq
bendera) Twendenl tukajikinge chinl
ya mtl ulee! (Wanajikokota kwa harc;ka
kidogo. Wanafikia bendera. IOWan:ax:s'
chint. Yaelekea wamechoka

Wanahema kwa nguvt: Kimya). "
(Akiitazama bendera) Mt1 huu un
l

auw \
cinga SOte:
. kutukinga
Hauwezl k ,
unga mkono:

hitam baa

] !
moja tu
(Kimya Hakuna anayemt !

: ' "
Waziri wa Elimu anam fung

vizuri il asione tena)- »
(Akipumud kwc? ng
Nimechoka sana!

01
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viatu vya matairy) Mim'
1m,

Waziri wa Mambo o
(/\/.’inmu(/ Rais

Al p .

Chama kimo katiy,

hi za Nje:

i ozi kukutupa.
mgu! (Kimya).

Vaziri wa Kike) Na Wewe

S1W
damu Yi

Rais Kapera: (Akimtazamd |

je? .
(A/.tzfl(r,l)a,sa/zn,u,) Unajua mwenye,

(Kimya)-
Na mimil unikumbuke kwenye ufalp,,

Mkulima:
wako wa Usawa. (Kimya).
Rais Kapera: Heri yao watakaominl slasa yang,
bila kuniona! (Anapumua kwa uchoyy,
Kimya. Akijishikashika ShingOni)

Haya magwanda mazito mno! Teps
shingo!  Yanahitaji

Waziri wa Kike:

yananikaba
marekebisho!

Waziri wa Mambo

ya Nchi za Nje: Miminiko tayarikukupelekea Moscow

Peking au Havana yakafanyiwe
marekebisho (Kimya).

Rais Kapera: Hapana. Huko mbali mno. Zaidi
ya hayo vyerehani vyao haviwen
kushona nguo kuukuu kama hiz.
(Kimya) Hivi ndivyo tunavyojenga
Historia! Historia ya nchi yetu.
Wajukuu wetu watasoma, watajua
matatizo tuliyoyapitia. (Anaita) Wazir!

N wa Elimu!

Waz;: wa Elimu: Nipo! Mtukufu Rais!

ais Kapera: Nataka mti huu tuliopumzikia uWe

katika Historia!

9
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WaZ

Rais Kapera:

Wazil'i Mpya
- Utamaduni:
Rais Kapera:

Waziri Mpya
wa Utamaduni:
Rais Kapera:

Waziri
Ofisi ya Rais:
Rais Kapera:

Waziri
Ofisi ya Rais:

Waziri wa Afya: |

jriwa Elsmu:

: .
Amepingua, tuamke, tuendelee na

Histori
10”{1 hiyq { “Plita Vi
muhtagap; .. Ut —~
Sart wy shul Wek,
VYUO vikuy! "R sk, | kg
" i Mdayp
(U/ Mmitazameg W S
lamaq ) Oziri
U dunyg) Wazip Mpyq
tamadunj! *tu Mpy i
! YA we
a

Nipo Mtukufy Raig!

a a]eng W e

1‘;_111{0 Plramig; za
1la maili g moja
makumbugh!

Ndiyo Mtukufu Rais. (Kimyaq)
(Akitazama Juu)  Naona mvu
a

safari yetu. (Waziri wa Mambo ya Nchi
za Nje anamuvisha matairi yake).

Mahali hapa napaona pazuri. Pana 3217-,1
upepo mzurl. Naona afadhali tujenge \

hapa, tukae.
Hapana. (Kimya) Huko tunakokwenda

kuzuri zaidi! (Wanainuka wote).

Naona bado kuna manyunyu. Tuupg’oe
huu mti twende nao tujikinge.
(Anaing’oa bendera Lutoka kwenye debe.

Wanaanza tend kujikokota).

Mimi nimechoka. .Nimekata tamai.‘
kuendelea. Aaah

Sina nguvu Y4 Rt
(Anaanguka chini.)
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~ilahabi

i

anam wongozd mkulima)

p—— rwa i
!il'i wa Ellmu. (,4/&1 -1 \\ nz]1~1 wa ;Xf\-a

Rais Kapera:

.\Irukuf'u Rais-.

]

¢ 1}{3.
ameangt - K y .
M/‘imm:(:ma) Jikaze: (Anajarip,

a kwa J.umshika mkono lakin;

Joumuini
Afva analembuka tu, hang

Waziri wa ; -t .
peuvu). Haval 'umwacheni! Akify

atakuwa chahidi wa slasa ya nchj
vetu! (Wanamwacha amelala chin;,
Wanajikokota Ieuelekea_ mlango g
Lulia. Wanatoka nje. Wazirt wa Afyq
bado amelala pale. Korchnoi Brown
anarudi kutoka mlango wa Rushoto.
Anamkwaruzakwaruza Wazirt wa Afya
bwa makucha. Wazirt wa Afya anapiga
mayowe. Sauti yake inafifia pole pole
bama mtu anayekufa. Hatingishiki tena.
Korchnoi Brown anatoka. nje mlango
wa kushoto. Kutoka mlango huo huo
wanaingia tumbusi wawili wakilialia
kwa njaa. Wanamdonoa wazirt tumboni
na kutoa kitu kirefu kama utumbo. Pole
pole tumbusi wanamburuta kutoka nje
mlango wa kushoto. Taa zinabadilika
kuonyesha hali ya asubuhi sana. Rais
na mawaziri wake pamoja na mkulima
wanaingia tena kutoka mlango wa
kulia. Wamepungua. Wameumia wengt.
Waziri Mpya wa Utamaduni anatembea
kwa magongo ya kwapani - mguu
mmoja mbovu. Waziri wa Elimu ana
ngeu kichwani - amefungwa bandejl-
Wanajikongoja kuelekea mezani. Tad
zinawaka zaidy).

34
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ﬂ“ 1, Mambo P g 7/,{\/\,

’ G WE Nje: (Aktwa  amemgp )

ars

A Rai

culi Imi s; LS mp,

5 kulia) Mimi Siwezi | nkon,,
y ,

\l\{\n\ Waq
> - T Al \
; kimo katika damuy v, ba. ()

meual (g, 1amg
1 o)« « ® : “")'V(l
Kapel'a Nd].\7() ]]](\(]l](\ ]]]]];\k\”lh‘_‘n" ‘J )
Ra1s daima  kulia kwang, - Utakag

. A Wane i
hadit Rais anapofil ( ,ln,u,;,l,/e,ulc()l(,

e} h,u)()”v '
‘nye ki .
meza yake. Anakaq kwa her L chq

¢ . araka ne |

uchovu. Waziri wa Mambo ya Nc/],?w”'
: hi

Nje anasafisha mezq ¢ 2a

mbayo imee
. . neq
vumbt.) Aaah! Mwishowe tumeruq;

tena tulipoanzia. (Anatikisq kichwa
kwa huzuni) Safari yote bure! Hakuna
hata mmojakatiyenu aliyeweza kupita
katika njia ile nyembamba! Isipokuwa
mimi na mkulima. Zaidi ya hayo
tumepoteza wenzetu katika nchi ya
Svoboda. (Akimwonyesha Waziri Mpya
wa Utamadunt) Mtazamenl wazirl
‘wetu mpya wa Utamaduni! Kapoteza
mguu! (Akimtazama Wazirt wa Ehmu)
| Poleni sana! Nataka Was.hal_n. wetu
waandike utenzl wa klrpaplfldu21
: ako! (Anatikisa kichwa
juu ya mguu w chi ya
kwa huzuni) Aaah! r.renakwa mball
Egalite nilishaanza }mmna i
. | (Kbmya’ Rais p
katika ukungu: i " ake.
anashika viZurt usinga
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wake). Nit.:lznm(:ni! (K,
, C ey

sauti va juu kidogo) Mimi nln:lr:m;m,l
na nam? (Kimya. Kuwa SAuli vy, i
ya jy,

zaidi) Nitazameni!
Nionavyo mii-miii, unafananang Mayy
C

maoasinri

Waziri wa Elimu:
vile....
(Anatikisa kichwa) Umekarlbla, lakip;

bado. (Anamtazamq wazirg wake Wwa
kike).
Waziri wa Kike: Mimi nafikiri unafanana ng Ho Chj
Minh.
Rais Kapera: Wewe pia umekaribia, lakinj badg
(Anamtazamq Waziri Mpyq wa.
Utamaduni).

Rais Kapera:

Waziri Mpya
wa Utamadyp;. Unafanang na Marehemu Mao
Rais Kapera: (Anatikisq kichwa) Umekaribia

Vaziri v, Mamb,
¥a Nchj 2, Nje: Jipsi ninavyokutazamaa! Ho (Ch;

e Na Maq 'si Mao!
pera; (zflnadakzza) Umepatg! Hiyo ndiyo
SIasa.ya nchi hijl Slasa yq Ujamaa
wa Klafrika! Hatutangamani na nchi

Yoyote! ieni
“Hiyo, » Rudien; (Wote wanarudia)

Y |
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Waziri wa Mambo
ya Ndani:

Rais Kapera:

Pia nafikiyij
(Anadakizq

} teng
U](l(‘n(l(‘l(‘;\ )

. Najugy
i ] -~
y II(H((II(I..(HH(] M

anatnua  mkon,

anamuwonay. Ungiq
Mbona mimj hulm
Wewe huoni!

Kk
.\ k““ﬂm;
nlUHZ;\V_

Lakini nilikuong Zaman;!

5 .
Sema! Ninafanang na nanj!

: 1!
Kadr

mlivyokutazama
unafanana na babg vako

(Akitupa usinga chini kwa hasira) Ah!
Unasemaje? |

naong

(Bila woga) Unafanana na baba yako! - |
Na kadri uendeleavyo kuzeeka ndivyo o)
unavyozidi kufanana na baba yako!

[ |
(Kwa hasira) Unanikashifu! Safari |
yote hii haikukufaidia kitu! Wakati !
wote wa safar tukikubembeleza \\

wewe! Sasa unanikashifu!

Msamehe Mtukufu Rais! Msamehe!

Hajul analosema! (Kimya. Waziri L:a

Mambo ya Nchi za Nije anaokota usingd
' 1a

Anampa  Rais. Rais anawatazan

gafari YO

tuliyofanya,
kufika kwa S
walikuwa
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kujiudige: - Aialisskstissal " dla
\dala yakuwaiga. (/cimya)
ol Ttawabidi kujinyimag

azi vijavyo. Muwe waty

Tulipaswa

malkosayao b

Tujisahihish
kwa ajiliyayv v
kawaida! Naanza kuhisi kuwsg
ya! Twendeni tukaanze

Na kwa uangalify

wil
mnanidangi
gafar: yetu upya!
zaidi!
Mawaziri Wote:  (Kwa uchovw) Aaah! Tumechok.a!
Rais Kapera: (Kwa wkali) Mnataka kunigomea!
(Kimya. Anatangulia). Wenye 1imanj

na siasa ya chama wanifuate!

(Anatangulia hatua chache. Mawazir;

wanatazamana. Mara  wanakimbiq

kumfuata. Wanajikokota kwa uchovu
aidi  kuelekea mlango wa kushoto.
Waziri wa Mambo ya Nchi za Nje
anamshika mkono Rais Kapera).

Naziri wa Mambo

ya Nchi za Nje: Mimi siwezi kukutupa. Chama kimo

katika damu yangu. (Taa zinazimika

pole pole).

GIZA

tL
v S
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U R

jiwe kwa nyundo ambayo sasq nj kubwa zaid;

Kaptula la M arx

e ——

"~ Onyesho la Tang

— \“

() fahali pa kucheza pamegawany

wa sehemuy mbili
,  mbili]
A ewa ukuta

uwa r ; :
) huka k "ama pazia la hospitalini. Katikq
pkuta wa shuka Runa tundy, Tqq zinapowaka tung
mwona

mfungwa namba I peke yake upande wa kulia akipiga
Pembeni
kuna debe la kokoto na pemben; kabisa debe la mtondoo

Anal,r.zua nyundo kwa shida, anapiga mara mbili tatu halafu
qnasimama,.

Mfungwa 1: Ah. Nimechoks! (Akitazama juu) Wako

wapl wenzangu! Upweke! Wenzangu wote
walisamehewa wakati wa kusherehekea
Chama kufikisha miaka kumi. (Anatembea
akitazama chini. Anainua uso) Upweke!
Upweke! Kiongozi wetu Mwangaza Africanus
- Mfungwa Namba 6, alikuwa akitufundisha
siasa ya Marx na Lenin kila usiku! Bila shaka
wakifanikiwa huko nje, mimi pia nitatolewa!
(Akitazama juu) Naanza kuona nyota ya
wokovu.

(Wakati huu Mfungwa Namba 6 - Mwangaza

Africanus anaingia kutoka mlango wa kushoto,
sehemu ya pilt ya jukwaa. Anatumbukiza

baratasi kupitia tundunt. Mfungwa nambq 1
: 1 teni Ladi inanndandoka chint.
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Kesilahab
Ndugu N
Tangu fum
Tumell
\a cheche Zi |
1 ‘ p sl SI
wakulima na W'”“”V“k'.,-
o yakag;
jo tupu. Hali ni mbayay "

ko1 Jivoiacha. Watu wanakula mal;

Jiko ile tull . o ;
! Rushwa imeshamirl: Viongoz; ;.

amezungukwa na maw 2]
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toka nje huu sasa ni py
etoR Wak,
o Dl
1 ukomboy; hal:
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gawa schemu mbalj,

wa P]h

nehini ih ](ll\\’ilh]

mwa

yooni
fu

miol
Huku nje ni

Kkt
umma ov)
q nchi w .
vabunge wenye njaa na uch,
wa malL Kaputula la Marx lavaliwa kama
watu wanateswa na kunyongy,
ovvo bila hata kufikishwa kortini. Hapan,
sil;u ipitayo bila kumwagwa damu ya waty
wanyonge. Wwatu wanatiliana shaka wag
kwa wao na hapana anayethubutu kusemg
ukweli. Uchumi wa nchi unazidi kudidimig!
Siku ya ukombozi itakapofika- tutakuondoa
humo. Sina mengi zaidi. Labda jambo moja.
Leo jioni kuna mpira katl ya mawaziri na

Nitahudhuria. Upatapo nafasi
kutazama mpira huu kupitia

wakuu w
wanafiki na

m hwembwe;

wabunge.
usikose
tunduni.

Ni mimi nduguyo,
Mwangaza Africanus,
Mfungwa Namba 6.

(Anaikunja. - Anajikokota pole pole kwenda
kwenye kc.m yake. Anainua nyundo. Anapigd
mara mbili tatu. Kuwq nje anasikia kelele Y@
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Sauti 1:

Sauti 2:

Saut: 1:

Sauti 2:

Sauti-1:

Sauti 2:
Sauti 1:

K aptula la M arx
P O,

mtu anayepiga mayowe, Anastukg
Anasikiliza. Halafu kutoka
sauti).

Kimyq.
nje  zinasikikq

Huyo waziri wa zamani wa utamaduni
amepewa adhabu gani!

Viboko mia kwa kutembea na mke wa Rajg!
Kila siku viboko vitano! (Sauti ya mtu anayeliq
kwa maumivu inasikika kila baada ya henzirani
moja. Sauti ya mpigaji inasikika akisema;)
“Tunza mkia wako!” (Halafu kimya).

Na huyo Waziri wa zamani wa ulinzi
amepewa adhabu gani? |
Kuuwawa kwa risasi! (Inasikika sauti ya mtu

~anayeomba kusamehewa maisha yake. Halafu

mlio wa bunduki. Kimya).

Kafa!

Tayari! Tena kanya!

Twende zetu! Leo tumeletewa panya wawili
tu! (Kelele zinakwisha. Mfungwa Namba 1
anaendelea na kazi yake kwa uchovu zaidi.
Wakati anaendelea sehemu ya kushoto anaingia
Rais Kapera na magwanda yake. Mkono mmoja
ameshika mpira kwapani na wa pili umeshika
filimbi. Nyuma yake zinafuata timu mbili zenye
mavazi ya mpira. Lakini kwa chini wamevaa
makaptula yao mapana. Jezi ni rangi tofautt.
Wazirt Mpya wa Utamaduni naye Yumo
na magongo. Wachezaji wote wamefungwa
vitambaa vyeusi machoni. Hawaoni. Hawawezi
kujipanga sawasawa. Rais anapiga filimbi il
wajiandae. Filimbi hii inamshitua Mfungwa
Namba 1. Anakwenda kuchungulia tunduni.
Mpira unaanza. Rais anautupa juu. U naangukag

Scanned by CamScanner



y

E. Kegilababi .
- ' a kengele ndani
chini. Mpira wenyewe una g kama

wa vipofu. Kila I'I,na,po.suncllma L:QCI}ezaji
hatwauond. Wanabaki kupiga newa, vupLga-na
mateke na kuangushana. Rais (re[ a) ame_shtka

uchovu. Hawezi  kukimp;,

mgongo kwa :
gong mama tu pale alipoong

huku na huko. Amest .
washika bendera. Kila anayeugysg,

hakuna _ _
mpira anasema gooooo! bila hata kujua mpir,
umeelekea wapt. Baada ya mu‘da mfupi refa
anapuliza filimbi Lkumaliza mpira. Kila kyng;

linadai ushindi).

Mbungel: Sisi wabunge tumefunga mabao ishirini!
Mawaziri tumefunga hamsini.  (Ubish;

Waziri I
unazuka. Inakuwa fujo. Wanaanza kuzichapa,
Refaanagongwakwabahati mbaya, anaangukq,
Anajaribu kusimama anagongwa tena. Marg
anatokea mkulima kutoka mlango wa kushoto,
Jjembe juu juu tayari kuwakata).
(Kwa hasira) Tokeni hapa! Mnachezea ndani
ya mazao yangu! Tokeni! Nitawakata!
(Wachezaji wanaposikia sauti kali ya mkulima,
wanatoa vitambaa vyao usoni na kukimbia
kutoka nje mlango wa kushoto. Refa naye
anajizoazoa na kuchechemea nje. Mguu mmoja
umeumia. Mpira  wanausahau uwanjani.
Kimya. Upande wa kulia Mfungwa Namba 1
anatoa jicho kwenye tundu).
Mfungwa 1: (Akitqzama hadhira) Serikali sasa ni mpira
wa vipofu, lakini kumbe vipofu wenyewe,
inadaki) Y wangaza Africanus,

Mkulima:

Scanned by CamScanner




\ - B i § = T,
¥ el et Y | § s A [
s S J DI e S | § 1 3 |

in, < f““ﬂm f | - M'MMNQ }r 2 "MMWTMW 1 : 3
‘8 b | v s : E‘ t {\ \ . X _ 3 -
¢ v! Kaptula |, Mars
Sauti: Na kipofu anayeona nj hatari  zaiq;j

Anaweza sana kuhadaa! (Mfungwa Nambg
I anatazama juu sauti ilikotoka, lakin; sauti
haiendelei. Kutoka sehemu ya kushoto anasikiq
sauti ya mnyama kama simba. Ananyatq
Rwenda  kuchungulia tunduni. Korchnoi
Brown anatokeza kutoka mlango wa kushoto. i
Anaokota mpira. Anaurusha juu, unaanguka |
chini na kengele ya ndani inasikika. Anacheka.
Anauokota na kuuweka kwapani. Anatokq
nao nje akicheka kwa sauti ya juu. Mfungwa
Namba 1 naye akicheka ananyata kwenda
kwenye sehemu yake ya kazi. Anainua nyundo
kwa shida. Anapiga mara mbili. Hana nguvu,
anainamisha kichwa chini. Taa zinazimika

pole pole).
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Onyesho la Sita

(Tkulu. Taa zinapowaka tunamwona Rais Kapera amekqq
kitini. Ukuta wa katikati umeondolewa. Meza ni ile jle.
Bendera ndogo juu ya meza, na ramant ya Afrika nyumq
yake. Rais Kapera kazeeka sana sasa. Kichwa kimeenea my;,
hata kidevu chake cha kibeberu. Haont vizuri na anasikiq
kwa shida. Karibu naye amekaa Wazirt wa Mambo ya Nch;
za Nje. Naye mui zimeanza kuonekana. Pembeni, upande
wa mkono wa kulia dmesimama tarisht mwenye mavazi yq
khaki. Mkono wa kushot_o amesimama Daktari. Waziri wq
Mambo ya Nchi za Nje anafunuafunua faili, halafu anampa
Rais ilt asome. Rais Kapera anavaa miwant yake. Anasoma
akiwa amesogeza sana faili karibu na macho. Anamtazama

Daktari).

Rais Kapera: Vyema. (Anamrudishia waziri faili)
Nina wasiwasl sana na msimamo wa
watu waishio katika nchi hii! Watu

hawana msimamo! (Akionyesha faili

> lityo mikononi mwa waziri) Waziri wa

Mambo ya Ndani ameniletea ripoti

| akieleza kuwa mwamko wa kisiasa ni

mdogo sana miongoni mwa wananchi.

(Akimkazia macho Daktari) Daktari!

Nataka upime mwamko huu wa

kisiasa. Tarishi atakuletea sampuli

sasa hivil (Akimtazama tarishi)

Tarishi! Lete ile sampuli yetu haraka!

(Tarishi anatoka nje anarudi na watu
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Rais Kapera:

Ku/‘vm/u Ja Marx

ya kulia. Watu
ll\mmni.
sine and

a mlmwo u
haw a mikoba m
Mmoja ana = muing

Likapu Lidogo € ju na mi
ana mfuko wa nt'ohi) Haya Dakt tart!

Sampull yvetu ni hi! Pima mwamko

wa l\icif\qa‘
(~\nashmdwa

mtawapnna]e
Wewe ndiye Da ktari!
tena! Wapime!

Ukishindwa
ruka juu ¥
Udongo-

y
ti ya juw)

UIH‘ SINEe

k uelewa) Lakinl

D aktari:
Un aniuliza

miml Umesomea
nini?
wataruka
katika bonde 12
Karibu na jela

kisiasa! (Kwa sat
mwamko

Aklﬁku‘t) Nit
(Anamamtsha kichwa kwa
woga. Anachukud mfukom

vitatu. Anawaendea hao wa
nani? Jina lako nani?

Mtu 1: Mimi Mjamad na )
hilo hilo! (Daktam anamshikR® mkono.

Anamwekead kipimajoto kwapant.
Anaandika lgke. Anams hika

muwingine)-

Daktari: Na wewe nani’
Mtu 2: Mimil Mwanamapmduzi na jina langd

ndilo hilo!
Hakiya M
Watu wote W

heshima na

Daktari:
vipimajoto

ina langu ndilo

jina

Rais Kapera: ungu nchi hii 3

45
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Daktari:

Mitu 3:

Rais Kapera:
Daktari:

Rais Kapera:

~ Tarishi:

Rais Kapera:

Tarishi:

kama wacheza ngoma! (Daktqri
hamsikilizi. Anamwendea mtu waq taty
baada ya kumwekea Ripimajoto kwapani

na kuandika jina lake.)
Mbona wewe mchafu namna hii! Jipg

[ako nani? ) |
Mimi Mkulima na jina langu ndilq

hilo! (Daktari anamwekea Ripimajot,
kwapani.  Anaandika  jina  gke

Anamwendea mtu 1).

Bado hujamaliza tu!
Bado  kidogo  Mtukufu  Rajg!

(Anainamisha kichwa kwa heshima ng
woga. Anasoma vipimajoto kwa kilg
mtu. Anatoa ripoti) Huyu Mjamag
joto lake ni 0° Centigrade. Na huyy
Mwanamapinduzi ni 100° Centigrade.
Na huyu Mkulima ni -10° Centigrade.
Wote wana msimamo wa ajabu!
(Anatikisa kichwa kwa huzuni.) Ndiyo
maana nchi yangu ina matatizo!
(Anamtazama tarishi) Tarishi!
Niambie! Ulipowashika waty hawa
uliwakuta wanafanya nini?

Mjamaa nilimkuta kwenye mgambo!
Mmm? (Anauliza kamq mtu anayetoka
usingizini. Hakusikiq vizuri.)

Mjamaa nilimkuta kwenye
mgambo!  Ukitaka kuhakikisha
(Anamwendeq Mjamaa. Anatoa buti
ndani ya mkoba wake) buti zake hizi

hapa! Mwanamapinduzi nilimkuta
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eutoka kwenye MRODA. ITALS Qridyyowres
majina kwa saquti. Halafu anasemda.) o
Rais Kapera: Hawa ndio wanaoleta fujo nchini
hawa! (Anamtazama mkulima.) Na
huyu Mkulima ulimkuta wapi!
Tarishi: Nilimkuta anakulaviazi! (Anamwendea
Mkulima  anatoa viazi mkobani.)
Ushahidi huu hapa! o
Rais Kapera: (Akitikisa kichwa kwa huzuni) Viazi!
Ndiyo maana amevimbiana tumbo!
Tumbo limejaa matope!
Mkulima: (Kwa sauti ya jut) Njaa! Njaa!
~ Rais Kapera: (Kwa ukali) Nyamaza! Sitaki kusikia
nyoronyoro! (Akimtazama Daktart)
Asante sana! Unaweza kuondoka!
Kesho nitakuletea sampuli nyingine.
Nataka upime imanil ya watu wa nchi
hii! (Daktari anatoka nje mlango wa
kushoto. Rais anawatazama hao watu
wataty.) Lazima tuwatafutie dawa!

Hapana shaka kuna watu wengl

wa aina yenu. (Akimtazama waziri)
Wazirl! Wape dawa!

Waziri wa Mambo

“ya Nchi za Nje: (Anasimama. Anamtazama tarishi)

Ebu niitie polisi! (Tarishi anatoka
nje, anarudi na polist). ~ Huyu
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Rais Kapera:
Waziri wa Mambo
ya Nchi za Nje:

bandia haielewi

Mwanamapinduzi
anatumiwg

rn .
s1asa yva (Chama! Tena
na Beberu kuleta fujo nchini! Polisi!

Ukiona watu wengine wa aina yake
waswagie huko! (Wanatoka nje. Waziri
anamiazama tarishi. Kwa sauti  yq
upole.) Niitie Polisi mwingine..(’1‘(_,,,~L'Shi
analkwenda, anarudi na polisi. Kuwaq
sauti ya juw) Mpeleke! (Rais ambaye

yumo katika lepe la usingizi anashituka.)
Mpeleke huyu Mjamaa akawe Meneja

Umesema porini kuna nini?

Nimesema kuna wanyama wakalj!
(Rais anaguna, anaendelea, na lepe la
usingizi. Waziri anamtazama polisi
ambaye bado anasubiri maagizo ya
muwisho) Ukliona watu wengine wa aina
yake wapeleke huko! (Polisi na Mjamaa
wanatoka nje. Waziri anamtazama

mkulima kwa dharau) Amebaki huyu
mla viazi! (Akimtazama tarishi) Mwite

Padri! (Anakwenda, anarudi na Padri.
Padri anaingia akiwa amevaa msalaba
mkubwa sana shingoni. Unaburura
chini. Yaelekea unamshinda kubeba.

Anatembea kwa kuchechemea.) Padri!
Mchu.kue huyu na wengine wote
Wa aina yake! (Padri anamtanguliza
mhiulima mbele),

SRR .-
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Padnri:

Rais Kapera:

Waziri wa Mambo
ya Nchi za Nje:
Rais Kapera:

—1
2 x y

Rais Kapera:

Waziri wa Mambo
ya Nchi za Nje:

Kap f///q /a Marx

(Akiwa .amel,andaza mikono  yake).
Wewe ni kondog wa Bwana! (Anatoka
nje  na Mhkulima.  Kimya. Waziri
anamtikisa Rais. Rais anaamka. Waziri
anamnongoneza).

(Akipumua kwa nguvu) Ehuuuuuuh!
Kazi moja imekwisha! (Akimtazama
Waziri wa Mambo ya Nchi za Nje) Saa

ngapi sasa’? (Anapiga muwayo).

Saa nne na nusu!

Bado tunao muda. (Anapiga mwayo
akimtazama tarishi). Waambie
mawaziri wangu waingie! (Tarisht
anatoka. Anarudi na mawazirt wote
isipokuwa wa kike. Mawaziri wamevaa
magwanda ambayo $asd yameenea

- viraka  ambavyo havifanani  na

magwanda kwa rangi. Makaptula nayo
vile vile. Wanapoingia wanasimama
wakimtazama Rais Kapera ambaye
amekwishalala  usingizl. Waziri wa
Mambo ya Nchi za Nje anamtikisa
tena kidogo. Anastuka. Anavua miwani
anapitisha kidole machoni na kisha
anaivaa tena).

(Akiwatazama mawaziri wake) Nahawa
wanafanya nini hapa! Hivi nimesema

uwaite!

Umewaita mzee!

{

i

/

.
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O! Ndiyo! (Anakumbuka) lle hotubg
v-:ms:u .un:ly()? (Waziri wa A/I(.rmb() ya
.N('/I} za Nje anampa karatasi kutokq
mfukoni mwake. Rais Kapera anaanzqg

Rais Kapera:

kuisoma hali amekaa).

Ndugu Mawaziri,
Kwanza kabisa ningependa

kuwashukuru kwa kunipendekezg
niwe rais wa maisha. (Makofi kutokq
kwa mawaziri). Waafrika ndivyo
tulivyo. Hatupendi kuwatupa wazee
wetu, hasa wale wenye busarsa.
Nami ningependa kuwajulisha kuwg
nimemteua Waziri wa Mambo ya Nchi
za Nje kuwa Waziri wangu Mkuu.
(Makofi) Pia leo jioni ninawakaribisha.
Nafunga ndoa na Waziri wa Kike
‘ tuliyekuwanaye. (Makofi) Lakini jambo
) muhimu nililowaitia linahusu serikali
yetu. Utawala wetu unashambuliwg
sana na wananchi. Ipo haja ya kufanya
‘marekebisho makubwa. Mimj siwezi
- kuwaachisha kazi. Mmekuwa nami
muda mrefu na mna wjuzi kuliko
mwananchi yeyote.... (Mara mlio kamq
radi unasikika kwa nje. Taa zinazimika
halafu zinawaka tena. Kelele za watu
wengi zinasikika kwq nje. Rais na
mawazirt wanasikiliza kuwq woga. Rais

anamwambia tarishi) Katazame upesi
nje kuna ninj! (Mawaziri wanatetemeka.
Tarishi mbio, nje).
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Kaptula la Marx

Waziri wa Mambo
ya Nchi za Nje: (Akiwatazama mawaziri wengine)
Rais wetu ni mtu mashuhuri! Labda
huko nje mbinu za Beberu zimefaulu!
Lakini bado sitaki kuamini!
Tarishi:  (Anaingia akihema) Waku... Waku...
Wakulima na wafanyakazi wana...,

; wana bunduki na majembe, na
mashoka! Wanajeshi wamewaunga
mkono! Waziri wa Kike amejiunga
nao. Sasa wanakuja huku Ikulu!

RaisKapera: (Kwa hasira) Hapana shaka alikuwa
jasusi! Shetani mkubwa! (Nje sauti za
watu zinaendelea).

Watu Nje: Mwangaza Africanus! Mwangaza
Africanus! Tuongoze! Wabunge wote
chinja! Mawaziri wote chinja! (Kusikia
hivyo mawaziri wanatazamana.
Kelele zinasogea karibu. Mawaziri
wanavua magwanda na . kuyatupa
chini. Wanakimbia nje kupitia mlango
wa kushoto. Tarishi anafuata. Rais
anawasthi wasimkimbie lakini wapi!
Kelele zinazidi kusogea. Waziri wa
Mambo ya nchi za nje “Waziri Mkuu”
naye anavua gwanda anamshika mkono

Rais. Rais anasimama kwa shida).

Waziri wa Mambo
ya Nchi za Nje: Jikaze! Jikaze! (Kelele zinakaribia.
Waziri wa Mambo ya Nchi za Nje
“Waziri  Mkuu” naye anakimbia.
Anamtazama  Rais.  Anapokaribia = -
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mlangoni anamwambia) “jikaze!” (Rais
anamwitawazirtwake kwa jina alilozoeq
kumwita alipokuwa mwanafunzi wapke

sekondari).

Rais Kapera: Faustini! Faustini! (Faustini anatokq
nje mbio. Rais anachechemeq hatuqg
chache halafuanaanguka chini. Anapigq
kelele  akionyesha mkono upande
walikokimbilia mawazirt wake). Wezi!
Wezi! (Nguvu zinamuwishia. Wakulimq
wanatokeza na majembe kutokeq mlango
wa kulia. Kelele zinasikika nje).

Watu Nje: Rais naye! Chinja! (Taa zinazimikg
Giza. Kwa nje mlio wa pembe unasikika.
M?o huu unapungua pole pole, halaﬁ;
mlio  wa pembe uliochanganyika
na kicheko cha Korchnoj Brown
unasikika).
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Duniani bado kuna nchi nymgl ambazo zipo katika balaa |:
kutawaliwa na madikteta ving’ang’anizi ambao ‘makaptula’ ar1
yamekuwa tishio na kero kubwa kwa wananchi wanyonge. 4
Usomapo tamthiliya hii ya Kaptula la Marx utajiuliza,
inakuwaje makaptula hayo yanatum1ka kuwa jela za wasio na
hatia, na wakati huo huo kuwa mablanketi mazito ya kusitiri
walalao wasxkotaklwa na wasikostahili.

E Haya ni baadhi tu ya masuala ya kijamii ambayo tamthiliya

- hii yakisasa inayagusia. Hiini tamthlhya mayotumla ucheshi na
cashtltl kwa klwango cha Juu sana

: Profesa Euphrase Kezﬂahabl m mwand1sh1 mashuhun wa vitabu

Ana shahada ya Udaktari wa Falsafa
Wlscogsm Madlson huko Marekam
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